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fra den anden Side o '̂sala, og der ?sk'al'é'n 
vis Øvelse'til at læse saadarihe 'liidlæg med 
dén Forstand, de skulle læses med. -Jeg 
kan'efter det,  der Ridtil -er frenikbidhi'ét, 
ikke erkeiide, at Sagen 'endnu lër: saa e es 
'ü.Rhrpöè[efet'l at man virkelig kan [ælde 
en begrundet Dom. 'Jeg vil spørge enhver, 
der 'har 'sat  sig grundigt md i'denne'Sag, 
om han mod Tlaandén paa Ji]értet vir  sige, 
at han paa dét f6réliggenke;GrUnd|ag vi l  e  
kunne fælde en 'retiærdig Dom. S'^fs 'der 
vår Dommere 'her til S tede, vilde jeg 
Ppørgé' dem,J om de'paa Grundlag !åf de f be-  
liggende Alder vilde være i 'Stanii til at 
fælde den samme åfgiai'else,'åbm den høj t- 
ærede Minister hår truffet 1 i Alf æren Muiik. 
Jeg'tror, at hvis der var såa'd'anne Dommere 
til Stede, vilde Çle "sige: Yi'kunne ikke p a a  
dette Grundlag afsige den' samme'Kendelse, 
som Minisoéren hai afsagt. 'Derfor'staar dét 
endnu for os saaledes, -'at f;vi fmläa kræve 
denne Bag nøjere undersøgt/ inden vi kunne 
tage endelig Stilling Li] den, i tiden'vi kunne 
godkende den 'højtærede Mii1Ístefs Afgø- 
relse. 홢 홢 ' ; 

I vor Stilling'ligger ikke noget som helst 
Angreb paa Ministeren for at optråde over- 
for Embedsmænd med tilbørlig "Fasthed. 
Den højtærede , Minister mente, at den 
mindre klare Stilling, vi havde indtaget i 
denne a g ,  var paavirket af Affæren Sylow, 
og y æ e ,  e  sig mod den Beskyldning, vi 
havde rettet mod ham for i sin Afgørelse af 
Affæren Muiis at være paåvirket af 'si'n Af- 
gørelse 'i /§y'low-'ASæren, 1 Den 'højtærede 
Minister værgede s, g, paa den Ma'ade, at han 
sagde: Nej, det er jer se V, !der have ladet 
jeres Stilling 'i Muus-Affæréi afhænge af 
min Afgørelse i Sagen om Sylow. Jeg skal 
ikke benægte, "-t - disse to Ting a v e  n'bgén 
Forbindelse med''hinanden. Hvis''den højt-; 
ærede Minister i Spørgsmaalet Muus håvdé, 
truffet den samme Afgørelse som i gfIa:3ren: 
Sylow* dg ladet sig nøje med en'vag^Mls- 
biJligelse, kunde vi dertil have sagt: Mini- 
steren optræder' ikke med tilbørlig Fasthed; 
overfor Embedsmændene, han lader i^ér i  
høj Grad Embedsmændene' skalte bg våilte, 
som de ville. Det kunde vi have bébrejdet; 
dén højtærede Minister. "MéIi naar ' vi 'se, 
at han i' det ene Tilfælde 11 øj es' med en vag' 
MisbilUgelse, medens han i 'de t  andet Til- 
fælde farer frem med al den Strenghed, han 
kan, blive vi naturligt noget mistænksomme,: 
saa komme vi naturligt til at opstille Spørgs- 
maalet : Mon ikke der er en anden Gruiid til 
denne Ministerens forskellige Optræden.i de 
to Sager end den, som ligger lige for,' lønnet 
orn at gøre Ret og Skel til'alle gMr? ,', 

I Jeg niaa paa egne og mit , Partis Verner 

endnu sige, 'at v i  hiaa ̂ kr^eYeh Undersøgelse 
åf idêhìiþ':Ság... iH vòtleåes 'det islml\ ske, tfor- 
beholde vi os ij1t fremkomme HIieét( eÍter den 
Fbrh^hdlin^, ^olh ̂ éndnu inäätte finde ' Sted 
om fd^hrié;JS%. N'avnlig Ville; 'vi afvente, 
hvilken "Stilling 'Ordførérhe for Forespéfr- 
gérhe, som ìj b :'r'é|iræséntére Flertallet i 
dehne Sal, ville itidtage. 'Derefter ville vi 
rette Hrqr ::Stilling., ! Skulde der intet ' frem- 
kbminefraifden 'Side, (skultle det for 'Fler- 
tallet'vséi'e Formå/ålet, Ut der intet soiii helst 
skal !udtalés fra 'Tingets^Side i  denne Sag, 
fôrbèhöme Hnr-ös'ja/t fremkomme 'med'cFor- 
'slag til én 'IMtaléls'e. "홢 *' 

:(ÉHingët: 'Jt'g 'käd Vedblivende'ikke - se, 
!at rdétihavde -'Véé'ret v 'endigt  Æ6r den -højt- 
ærede Minister i'Gaai a fremdrage og yder- 
ligere bevise Länghoife Drikfældig"hed,-i; Sær- 
deleshed.5 da !Ään'hü''siger, at-der har''spillet 
et^andet ' bg fük'endt-MöiheM med intl., ',og: 
Mah derfor;ikke,:ér'i);Stand! til fuldt ud at 
bedømme disse Förhbld. Det ̂ forekommer 
mig, det haVde Været 홢-tilstiåskkéligt, "åt 
Ministeren havde :hénvist'tilrde to iKehds- 
gerninger,''at ^M'ghoff -efter -Fbrhørénes 
AfslU:tniiig ;,hàr taigét;sin sin'Afsked,'og'at-håh 
har :"b'aget "dch ^Sag -tubage, ssom :han "havde 
anlagt mé'd Redaktør 'Reven.tlow. Reventlow. 

"Méd Héiisyh-til5 Rédégørelsen^siger홢" den 
h!øjiHeredè.l Minister, "at den ér et Referat 'af 
Sagens ! faktiske s Omstændigheder, ' ©g ;홢 man 
m!ä)a hellere'-åtraks^kommémed ;ålt. ':Jeg' har ' 
i:, Gaar %'estéiiit bestridt, dat ;RedegørélBéh 
ér! et !Reféi?atTafrSagéns4;faktiske Omstændig- 
heder, 홢 tog, , - d  højtærede Ministér har ogsaa 
bestridt det. lian-har nemlìg" i \ Haar" og.:i d 
Dag, to Gange, ßäavist Ven'1 bestemt Bassus 
홢af en Erklæring, som Dr. 'Muus havde iyi:d- 
홢sendt, og som hå/n^selv tillægger e h  'nieget 
ötor 'Bétydhihg. Meh er denaf af'ennafgøren:d:e ' . I , - " 
Betydning' for selve Sagens Oplysnings hvör- 홢,' 
for findes déMsaa ikke i Redegørelsen? 
Altsaa don højtæréde?Mih,ister er;ikke!straks 
'kommën f frem med Mt,vög Redegørelsen- tier 
ikke et Referat af̂  de f faktiske* OMstændig- 
'heder. Denne !Udtälelse »af vDr. /Muus'*<Skri- 
1 Velse anfører den tojtæiede M-imster' söm:J et 
-'Bevis for, a t 'Dr .  ;Muus; i fFjbr mäa; være 
komra.eD; til det Resultat, at' Eånghbff gjorde 
sig skyldig i 'Misbrug af'Alkohol. "iVIen saa / 
maa man først vidt. om Dr. 홢Muus,̂ eftér !at 
have set paarFoihøLene er *;kommen tili dét 
; Resultat(ät RähghoN havde gjort; sig skyldig 
Misbrug a V  j  Foruden detté;Betyder 
lé\.et' nemlig ingenting.' Det ei nso:m1 jeg; sagde 
i Gaar: For saa vidt Fornørene, hvad jeg 
-gaar üd fra, g í v e ; , e t '  D r  . ; \  L a n g -  
;höfflhar- gjort dg'skyldig i;döt,; vi'ög vet de 홢 . , I ' . 
fleste Mennesker kaldet Misbrug äf 'Alkohol , 


